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Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

Téote O ‘Incolg avhxen €lg thv  Epnuov 0O Ttod  Mveldpartog
Torpa - Nncyc 6bin-Bo3BenéH B - NycTbIHIO  OT - Oyxa
G5119  G3588  G2424 G0321 G1519  G3588  G2048 G5259  G3588  G4151

melpacBijivat Od tod  Stafdlou.
NCKYyLLaTbCA oT - AbABOM1a
G3985 G5259  G3588 G1228

Kisha Yesu akaongozwa na Roho Mtakatifu kwenda nyikani ili akajaribiwe na ibilisi.

Kali  vnotevoag AUEpag TeooepdkovTa Kal  Tecoepdkovtal, vuktag Uotepov

n NOCTUBLLUNCH lEl,HeVI COpPOK n COpPOK Ho4en nocne
G2532 G3522 G2250 G5062 G2532 G5062 G3571 G5305
enelvaoev.
B3asKan
G3983

Baada ya kufunga siku arobaini usiku na mchana, hatimaye akaona njaa.

Kal  mpooeNbv O newpalwy, emev avt®, El Yiog €l T00 ©¢00,
7] nogonas - ncKycuTenbs ckasan Emy Ecnrn  CbiH ecn - Boxkun
G2532  G4334 G3588  G3985 G3004 G0846 G1487 G5207 G1510 G3588 G2316
eing,  va ol ABot  oltolL @ptot yévwvtal.

CKaXXM  YTOOblI - KaMHWU 3TN xnebamun ctanu

G3004  G2443 G3588  G3037 G3778  G0740 G1096

Mjaribu akamjia na kumwambia, “Ikiwa wewe ndiye Mwana wa Mungu, amuru mawe haya yawe mikate.”

o} 6¢ arokplBelc, eimev, éypamta, OOk & dptw MoOVw  noetat
OH xe OTBETUB ckaszan HanucaHo He Ha xnebe ogHOM  bBymoeT-XuTb
G3588 G1161  GO611 G3004 G125 G3756 G1909 GO740  G3441 G2198
o avBpwtiog, AAM\'  €ml Tavtl  pAMatL  ékTopevopEvw Sl otopatog  Oeod.
- yenosek HO Ha BCAKOM  C/IOBE  UCXOAALLEM ! ycr Boxumx
G3588  G0444 G0235 G1909  G3956 G4487 G1607 G1223  G4750 G2316

U

Lakini Yesu akajibu, “Imeandikwa: ‘Mtu haishi kwa mkate tu, ila kwa kila neno litokalo katika kinywa cha Mungu.”’

Téote TmapoAapfdvel  altov O StaBolog  eig Thv  daylav  TOAwv, kal
Torpa Gepér Ero - ObsiBON B - CBATOM ropod U
G5119  G3880 G0846 G3588  G1228 G1519 G35838  G0040 G4172 G2532

v

gotnosv  autov émi 1O TtepUylov  tod  iepod,
nocTtaBun Ero Ha - KpbIno - XpaMa
G2476 G0846 G1909 G3588  G4419 G3588  G2411

Ndipo ibilisi akamchukua Yesu mpaka mji mtakatifu na kumweka juu ya mnara mrefu wa Hekalu,
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6 Kal — Aéyel aot®, El Yiog €l to0 ©e0d, PdAe osauUTOV  KATW:
n rosoput  Emy Ecnrm  CbiH  ecn - boxun 6pocbcs  Cebs BHU3
G2532  G3004 G0846 G1487 G5207 G1510 G3588 G2316 G0906 G4572 G2736

yéypartat  yap, oOtt  Tolg Aayyélolg altol évteleltat Tmepl oo0, kal  €ml

HanmcaHo néo 4To - aHrenam CBoum nosennt o Tebe n Ha

G1125 G1063 G3754 G3588  G0032 G0846 G1781 G4012  G4771 G2532  G1909
Xelpv  apololv  og, M. Tote Tpookoyng TmpoOg¢ ABov  tov  méda  oou.
pyKax noHecyT Tebss pa-He Korga nMNpPeTKHEWbCS O KaMeHb - Horoli  TBoel
G5495 G0142 G4771 G3361 G4219 G4350 G4314 G3037 G3588  G4228 G4771

akamwambia, “Kama wewe ndiwe Mwana wa Mungu jitupe chini. Kwa kuwa imeandikwa: “‘Atakuagizia malaika
zake, nao watakuchukua mikononi mwao ili usije ukajikwaa mguu wako katika jiwe."”

7 &bn avt® o ‘Inoolig, Md&hwv  yéyparta, OUK  EkTelpdoel;  Kuplov  tOv
ckasan Emy - Nncyc OnaTb  HanmMcaHo He NCKyLLan lfocnopa
G5346  G0846  G3588  G2424 G3825  G1125 G3756  G1598 G2962 G3588
©gdv  oou.

bora TBOEro
G2316  G4771

Yesu akamijibu, “Pia imeandikwa: ‘Usimjaribu Bwana Mungu wako."”

8 MaAwv  mapalapPdvel  avtdv O StaBohog  €ig 6pog UYnAov  Alay, Kati
OnAtb  Gepér Ero - ObABON Ha ropy  BbICOKYylO BecbMa W
G3825  G3880 G0846 G3588  G1228 G1519 G3735  G5308 G3029 G2532

Sdelkvuolv  avt® TAocag TAG  Paoceiag tod  KOopou kKat  THV  &6&av  alt®y,
nokasbiBaet Emy BCe - LapcTea - Mupa " - cnasy  ux
G1166 G0846  G3956 G3588  G0932 G3588  G2889 G2532 G3588 GI1391  GO0846

Kwa mara nyingine, ibilisi akamchukua Yesu mpaka kwenye kilele cha mlima mrefu na kumwonyesha falme zote
za dunia na fahari zake,

9 kal  €mev  avt®, Tadtd ool  TAvVIa SWow, €AV TIECKV, TIPOOKUVACNC HOL.
n ckasan Emy 370 Tebe BCé ham ecnn  nas NMOKJIOHULLLCA MHe
G2532 G3004  GO846  G3778  G4771 G3956  G1325 G1437  G4098 G4352 G1473

kisha akamwambia, “Nitakupa hivi vyote kama ukinisujudia na kuniabudu.”

10 1déte  Aéyel avt® o ‘Incolg, “Ymaye, Zatavd; yeypartat ydp, Kopwov  tOv
Torga rosoput  emy - Nncyc Otoingn  CaTaHa HanmMcaHo néo lfocnogy -
G5119  G3004 G0846 (3588  G2424 G5217 G4567 G1125 G1063  G2962 G3588
Bedv  oou TIPOOKUVAOCEL;, Kal  alt® HoOvw \atpevoeLg.
bory TBOEMYy MOKIIOHANCH " Emy OfHOMY  CIYXXM
G2316 G4771 G4352 G2532 G0846 G3441 G3000

Yesu akamwambia, “Ondoka mbele yangu, Shetani! Kwa maana imeandikwa, ‘Mwabudu Bwana Mungu wako, na
umtumikie yeye peke yake."”

11 Tote dadinowv  altov o6 StaBohog, kal 60U, dyyeloL TipoofiBov  kal
Torpa octasngetr Ero - AbABON n BOT aHresnbl npucTynmnnun n
G5119 G0863 G0846 G3588 G1228 G2532 G3708 G0032 G4334 G2532

Sinkévouv  avt®.
CNY>XUnn Emy
G1247 G0846

Ndipo ibilisi akamwacha, nao malaika wakaja na kumhudumia.
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12 'Akovoag &¢ ott  Twawwng Tapeddln, dAvexwpnoev el thv  TaAhaiav:
Ycnbiwae  xe 4yTo MoaHH npepaH yaanuncsa B - Manuneto
G0191 G1161 G3754  G2491 G3860 G0402 G1519 G3588  G1056

Yesu aliposikia kwamba Yohana Mbatizaji alikuwa ametiwa gerezani, alirudi Galilaya.

13 kal  katahmwv  thHv  Nalapd, €AOWv, KATWKNOEV €l Kadpapvaouy, thv

" 0CTaBuB - Hazapetr npugs nocenuncs B KanepHayme -
62532  G2641 G3588  G3478 G2064 G2730 G1519  G2584 G3588
mapabaiacoiav, €v oplolg ZaBouhwv kat  NedBahiiy,

NPYUMOPCKOM B npepenax 3aBynoHa " Heddanuma

G3864 G1722  G3725 G2194 G2532  G3508

Akaondoka Nazareti akaenda kuishi Kapernaumu, miji ulioko karibu na bahari, katika mipaka ya nchi ya Zabuloni

na Naftali,
14 iva TIANPWOR 0 pnb&v S 'Hoalou tol mpodATou, Aéyovtog,
yTOObI ncnonHMnocb - CKa3aHHOe 4epe3 Mcauto - NPOpPOKa rosopgdLiero
G2443 G4137 G3588  G2046 G1223 G2268 G3588  G4396 G3004

ili kutimiza unabii wa nabii Isaya, kama alivyosema:

15 TR ZaBouhwv Kkal YA NepBahiy,  660v  Bahacong, mepav ol  Topdavou,
3emna  3aByfioHa n 3emna Heddanuma nytb  mops 3a - MoppaHom
G1093 G2194 G2532  G1093  G3508 G3598  G2281 G4008 G3588  G2446

faAtAala TtV  €BvRv.
Fanunes - SA3bIYHUKOB
G1056 G3588 G1484

“Nchi ya Zabuloni na nchi ya Naftali, kwenye njia ya kuelekea baharini, ng'ambo ya Yordani, Galilaya ya watu wa
Mataifa:

16 6 ANaog O KaBrnuevog év okotia, K¢ €ldev HEYQ, Kal  Tolg
- Hapoa - CMasaLmin BO TbMe CBeT yBUAENn BeNUKNA U -
G3588 G2992  G3588  G2521 G1722  G4653 G5457  G3708 G3173 G2532  G3588
KaBnpévolg  év xwpa kal  okWl@ Bavdatou, ¢®G Aavetelhev  altolc.
campaunm B CTpaHe 1 TEHN cMepTn cBeT BoCCcUAn nm
G2521 G1722  G5561 G2532 G4639  G2288 G5457  G0393 G0846

watu wale waliokaa gizani wameona nuru kuu; nao wale walioishi katika nchi ya uvuli wa mauti, nuru

imewazukia.”

17 Amo  toéte fpSato o6 'Inoolg knpluooEw Kat  Aéyey, Metavoelte,
C TOro-BpemMeHn Hauvan - Nuncyc nponosefoBaTb W rooputh  [lokanTechb
G0575  G5119 G0756 G3588  G2424 G2784 G2532  G3004 G3340
flyyLkev vap n Baoweia tv  olpaviv.
npubnusmnnoce unb6o - - UapctBo - Hebec
G1448 G1063  G3588  G0932 G3588 G3772

Tangu wakati huo, Yesu alianza kuhubiri akisema: “Tubuni, kwa maana Ufalme wa Mbinguni umekaribia.”


https://biblehub.com/greek/191.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/2491.htm
https://biblehub.com/greek/3860.htm
https://biblehub.com/greek/402.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1056.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/2641.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3478.htm
https://biblehub.com/greek/2064.htm
https://biblehub.com/greek/2730.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/2584.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3864.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3725.htm
https://biblehub.com/greek/2194.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3508.htm
https://biblehub.com/greek/2443.htm
https://biblehub.com/greek/4137.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2046.htm
https://biblehub.com/greek/1223.htm
https://biblehub.com/greek/2268.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4396.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/1093.htm
https://biblehub.com/greek/2194.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1093.htm
https://biblehub.com/greek/3508.htm
https://biblehub.com/greek/3598.htm
https://biblehub.com/greek/2281.htm
https://biblehub.com/greek/4008.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2446.htm
https://biblehub.com/greek/1056.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1484.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2992.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2521.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/4653.htm
https://biblehub.com/greek/5457.htm
https://biblehub.com/greek/3708.htm
https://biblehub.com/greek/3173.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2521.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/5561.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/4639.htm
https://biblehub.com/greek/2288.htm
https://biblehub.com/greek/5457.htm
https://biblehub.com/greek/393.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/575.htm
https://biblehub.com/greek/5119.htm
https://biblehub.com/greek/756.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2424.htm
https://biblehub.com/greek/2784.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/3340.htm
https://biblehub.com/greek/1448.htm
https://biblehub.com/greek/1063.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/932.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3772.htm

18 Meputat®v 6&¢ mapd thv  Bdhacocav THg  TaAlaiag, €idev 800  adedoug,

Vas xe BOOMNb - Mopsi - Fanuneiickoro yeupen [AByx 6paTbes

64043 G1161 G3844  G3588  G2281 G3588  G1056 G3708 G1417  G0080
S{Mwva TOV  Aeyodpevov Métpov, kal  Avépéav TOV  AdeApoOv altold, PdaA\ovtag
CMoHa - Ha3biBaemoro [leTpoM 1 AHppes - 6pata ero 6pocatoLmx
G4613 G3588  G3004 G4074 G2532  G0406 G3588  G008O G0846 G0906

apdipAnotpov  €ig thv  B8dhaccav; Hoav yap  AALELC.
ceTb B - Mope 6o mnbo  pbibakamu
G0293 G1519 G3588  G2281 G1510  G1063  G0231

Yesu alipokuwa anatembea kando ya Bahari ya Galilaya, aliwaona ndugu wawili, Simoni aitwaye Petro, na Andrea
ndugu yake. Walikuwa wakizitupa nyavu zao baharini kwa kuwa wao walikuwa wavuvi.

19  kal  Aéyel avtolg, Aelte Oomlow pou, kal  TOow OPAG  GALETG
7] roBoput 1M Nonte 3a MHoi n coenato Bac NloBUAMM
G2532  G3004 G0846 G1205 G3694 G1473  G2532  G4160 G4771  G0231
avlpwtwv.
nogen
G0444

Yesu akawaambia, “Njooni, nifuateni nami nitawafanya mwe wavuvi wa watu.”

20 ol 6¢ €0Bewg adevieg T Siktua, AkolovBnoav auT®.
OHn Xe TOT4Hac OCTaBuB - cetTn nocnenosann EMy
G3588 G1161 G2112 G0863 G3588  G1350 G0190 G0846

Mara wakaziacha nyavu zao, wakamfuata.

21 Kal TipoBag éEkelPev, €id6ev  BN\oug, 0o  adehpolg, TakwBov TOV  TOD

n npovas  oTTyAa yBuaen  Aapyrux OByx 6paTtbes MakoBa - -

G2532  G4260 G1564 G3708 G0243 G1417  G0080 G2385 G3588  G3588
ZeBebaiov, kal  lwdvvnv TOV  adeAdov  autold, év ™™ m\olw petd ZeBedalou
3eBegeeBa " MNoaHHa - 6pata ero B - nogke C 3eBegeem
G2199 G2532  G2491 G3588  G0080 G0846 G1722 G3588  G4143 G3326  G2199

tod Tatpdg avutdv, kataptilovtag TA Slktua alt®v; kal  ékAaleoev  altoUlC.
- OTUOM nx YNHALLNX - cetn cBOun n npusBan nx
G3588 G3962 G0846 G2675 G3588 G1350 G0846 G2532 G2564 G0846

Alipoendelea mbele kutoka pale, akawaona ndugu wengine wawili, Yakobo mwana wa Zebedayo na Yohana
nduguye, wakiwa wamekaa kwenye mashua pamoja na baba yao Zebedayo, wakizitengeneza nyavu zao. Yesu

akawaita.
22 ol 6¢ €0Bewg, adévteg TO m\olov kal  tOv  Tatépa  avt@vy,
OHun Xe TOT4Hac OCTaBuB - nogky n - OTuUa cBoero
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AkoAovuBnoav  aut®.
rnocrenosanu Emy
G0190 G0846

Nao mara wakaiacha mashua yao, pamoja na baba yao, wakamfuata.
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Yesu akapita katika Galilaya yote, akifundisha katika masinagogi yao, akihubiri habari njema za Ufalme, na
akiponya kila ugonjwa na kila aina ya maradhi miongoni mwa watu.

24 kal amfNBev N akofl  avtod €ig OAnv  thv  Zuplav. kal  Tpoorveykav
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ouvexopevoug, [kai] Saipovi{opevoug, kKal — oehnvialopevoug,  Kal - TIapaAuTLkoug;
OflePXKUMbIX n 6ecHoBaTbIX n NYHaTUKOB " paccnabneHHbIx
G4912 G2532  G1139 G2532  G4583 G2532  G3885

Kat  éBepamevoev  autouc.
n ncuenun nx
G2532  G2323 G0846

Kwa hiyo sifa zake zikaenea sehemu zote za Shamu, nao watu wakamletea wote waliokuwa na magonjwa
mbalimbali na maumivu, waliopagawa na pepo wachafu, wenye kifafa na waliopooza, naye akawaponya.

25 kal  AkoholBnoav avut® O&yAoL TONAOL and  tg TaAhaiag  kal
n nocnengosann EMy TONMNbI MHOro4YncneHHble n3 - fanunen n
G2532 GO190 G0846 G3793 G4183 G0575 G3588  G1056 G2532

Aekamohewg, kat  TepocoAUpwv  kat  ‘Toubaiag, kat  mépav tol  TopSavou.

Hecaturpagna  u VMepycannma n Wynen 7 3a - NoppaHom
G1179 G2532 G414 G2532  G2449 G2532  G4008 G3588  G2446

Makutano makubwa ya watu yakawa yanamjia kutoka Galilaya, Dekapoli, Yerusalemu, Uyahudi na kutoka
ng’'ambo ya Mto Yordani.
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